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Цель
Провести сравнительный анализ сводов 
этических требований к моральному облику 
врача в различные времена, в различных 
странах, 
и определить актуальные современные 
моральные признаки профессии врача



ФЗ  N323 "Об основах 
охраны здоровья граждан в 

РФ"
Женевская декларация Клятва Гиппократа Присяга Исламской 

медицинской ассоциации
Клятва врача 

Туркменистана
Клятва врача 

Израиля

Россия, 21 ноября 2011г. ВМА, Женева, Швейцария, 
сентябрь 1948г.

Древняя Греция, около 370 год до 
н.э. Северная Америка, 1977г. Туркменистан, 23 мая 2012г. Израиль, около середины 6 века.

  - -

Клянусь Аполлоном врачом, Асклепием, 
Гигиеей и Панакеей, всеми богами и богинями, 
беря их в свидетели.

Хвала Аллаху, Учителю, Единственному, 
Величеству небес, Великому и Достославному; 
слава Тебе, Вечно му, создавшему вселенную и 
всех ее обитателей, явлен ному в бесконечности 
и вечности. Мы не служим ино му богу, кроме 
Тебя, а идолопоклонство считаем мерзо стным 
преступлением.

-

Вот завет, который заключили Асаф бен 
Берехьягу и Йоханан бен Забда со своими 
учениками, и приняли от них клятву следовать 
таким словам: Итак - полагайтесь на Единого, 
Бога вашего, Бога истины, Бога живого, ибо Он 
- умерщвляющий и оживляющий, ранящий и 
исцеляющий;

Я торжественно клянусь. Я торжественно обещаю посвятить жизнь 
служению человечеству. -

Мы принимаем эту присягу во имя Твое, 
Создатель Неба и Земли.

Получая высокое звание и начиная свою 
профессиональную деятельность, клянусь.

 

Хранить благодарность и уважение к своим 
учителям.

Я буду оказывать моим учителям заслеженное 
уважение и благодарность.

Считать научившего меня врачебному 
искусству наравне с моими родителями, 
делиться с ним своим достатком и в случае 
надобности помогать ему в его нуждах. -

Достойно уважать бесценный опыт мудрейшим 
врачей туркменского народа Сента Исмаила 
Гургенли и Мухамета Гаймаза Туркмена, а 
также знаменитых лекарей, оставивших 
неугасаемый след в мировой врачебной науке, и 
продолжать их мудрые традиции.

 

Честно исполнять свой врачебный долг, 
посвятить свои знания и умения 
предупреждению и лечению заболеваний, 
сохранению и укреплению здоровья человека.

Я буду практиковать сознательно и достойно.

-

Дай нам силу быть правдивыми, честными, 
скромными, милосердными и объективными. 
Дай нам силу духа признавать наши ошибки, 
исправ лять наши пути и прощать других 
людей.

Выполнять свои обязанности честно, искренно 
и доброжелательно.

 

И не будут отличаться речи ваши от того, что 
повелел делать Единый, Бог наш: хранить Его 
повеления и заповеди, идти во всем Его путями, 
чтобы нравиться Ему; быть чистыми, верными 
и честными.

- -
Будучи далёк от всякого намеренного, 
неправедного и пагубного. - -

И не обольщайтесь на красоту женщин 
(пациенток), чтобы прелюбодействовать с ними.

Внимательно и заботливо относиться к 
пациенту.

Здоровье моего пациента будет моей первой 
заботой.

В какой бы дом я ни вошел, я войду туда для 
пользы больного.

-

Обращаться с больным уважительно, 
заботливо, с гуманизмом; постоянно делать 
добро людям и давать больному надежду на 
выздоровление.

И не будете наносить телесный ущерб человеку 
необдуманно, вскрывая его плоть железным ли 
инструментом, огненным ли прижиганием: не 
раньше двух или трех диагнозов давайте ваш 
совет.

Хранить врачебную тайну. Я буду хранить доверенные мне тайны. Что бы при лечении — а также и без лечения — 
я ни увидел или ни услышал касательно жизни 
людской из того, что не следует когда-либо 
разглашать, я умолчу о том, считая подобные 
вещи тайной.

-

Хранить врачебную тайну. И не открывайте тайны человека, 
доверившегося вам;

Постоянно совершенствовать свое 
профессиональное мастерство, беречь и 
развивать благородные традиции медицины.

Я буду поддерживать традиции медицинской 
профессии.

Чисто и непорочно буду я проводить свою жизнь 
и своё искусство. -

Постоянно совершенствовать свои 
профессиональные знания и мастерство.

 

Доброжелательно относиться к коллегам, 
обращаться к ним за помощью и советом, если 
этого требуют интересы пациента.

Мои коллеги будут моими братьями.
- - -

 

Действовать исключительно в его интересах 
независимо от пола, расы, национальности, 
языка, происхождения, имущественного и 
должностного положения, места жительства, 
отношения к религии, убеждений, 
принадлежности к общественным 
объединениям и других обстоятельств.

Я не позволю соображениям половым, расовым, 
национальным, социальным, политическим 
мотивам помешать мне исполнять свой долг.

-

Поэтому сделай нас заслуживающими этого 
высо кого звания с честью, достоинством и 
благочестием, чтобы мы могли посвятить нашу 
жизнь служению че ловеку, - будь он беден или 
богат, грамотен или нет, мусульманин или не 
мусульманин, черный или белый, - с терпением 
и почтением, доблестью и уважением, зна нием и 
бессонными трудами, с любовью к Тебе в наших 
сердцах и состраданием к слугам Твоим.

Несмотря на национальное происхождение, 
материальное и должностное положение, место 
проживания, язык, вероисповедание, 
политическое отношение, партийную 
принадлежность, оказывать незамедлительную 
медицинскую помощь каждому больному.

 

Проявлять высочайшее уважение к жизни 
человека, никогда не прибегать к 
осуществлению эвтаназии.

Я буду поддерживать предельное уважение к 
человеческой жизни.

Я не дам никому просимого у меня 
смертельного средства и не покажу пути для 
подобного замысла; точно так же я не вручу 
никакой женщине абортивного пессария.

Cледуем завету Твоему,открытому То бой 
Пророку Мухаммеду: «Тот, кто убьет живую 
душу не за душу, и не за нечестье на земле, тот 
как бы всех людей погубит. А тот, кто эту душу 
сохранит, он как бы всех людей убережет от 
смерти.

-

Не ловите, умерщвляя, всякую душу ядовитым 
напитком; и не поите женщину, 
забеременевшую по (своему) блуду, чтобы она 
выкинула;

- - - -

Соблюдать Конституцию Туркменистана и 
законы Туркменистана; быть преданным 
Отчизне - Независимому, Нейтральному, 
Туркменистану и Президенту Туркменистана, а 
созданную его мудростью и острым умом 
научную энциклопедию "Лекарственные 
растения Туркменистана" использовать как 
путеводительную книгу

 

-
И даже под угрозой я не употреблю медицинское 
знание против закона человечности. - - -

 

-

Я даю это обещание торжественно, свободно и с 
честью.

Мне, нерушимо выполняющему клятву, да 
будет дано счастье в жизни и в искусстве и слава 
у всех людей на вечные времена, 
преступающему же и дающему ложную клятву 
да будет обратное этому.

-

Клянусь вечно хранить преданность этой 
клятве.

Ответили ученики их и сказали: все, что вы нам 
наказали и приказали нам - мы сделаем, ибо 
заповедь Учения это, и нам надлежит 
выполнять ее всем нашим сердцем, и всей 
нашей душой, и всеми нашими возможностями: 
делать, слушать и не уклоняться, не отходить ни 
вправо, ни влево.
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Врачебные клятвы разных стран мира



Выводы
1. Все клятвы несут один посыл – 
действовать исключительно во благо 
пациента.
2. Во всех клятвах есть слова о сохранение 
врачебной тайны, о заботливом и 
уважительном обращении с пациентом.
3. Все клятвы говорят о уважительном 
отношение к жизни человека.



Благодарим за внимание!

Авторы Консультация с научным 
руководителем


